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INSÍBUMENTEN PAN EEL

fáli)^
NZ

I STANTSLOÍ

Het starrslot he€f! 4 slanden:

uit bedrilf

Na 50 sekonden voorgloeien op de voorgloeistand wordt de
sleutel ingedrukt en in de starls!and gedraald. Zodra de motor
loopt wordt de sleutel losgelaten, waarna deze va.zelÍ in de
bedrljfsstand 1 terugkomt.



INSTEUMENTENPANEEL

2 VOLÍM€ÏEB

Deze geêft bÍ dr€aiênde motor de spanning aan waarmse d6 ákku woídt opg€ladon (max. 14.8 V} Wordt vótu het 3tárien van de motor
het startslot in stand 1 gêzêt dan zal dê naald zlch bêweg€n tot in h6t gearceerdê gsdselts van d. €chaalv6rdellng. Zodra dê motor
loopt beweêgt do naald zich verder tot In hêt wltte gêdêelte ên zal hleí ean èvêítvlchbsiánd vlndon.

3 TOEAENÏELLEN

De toerent€ller geeft het asntal omwsntelingen per minuut v6n d6 motor aan. Ds 6chaalverdeling ls h hondeídtallen.

4 KOELWATER.KONTROLELÀMPJE

Het koelw.teFkontÍolel.mpj6 lichl op zodra hêt koelwator esn tempeÍatuur van ca. 92oC bêrêlkt. GalUktldlg zal dan dê zoêmer van h€t
alarm in weíking tred€n. Ds motor dieíl in d8t gevêl oómldd€Uuk tê wordên gostopt.

5 BEONIIFSUFENTELLÉR

Zodra het starlslot op stand I gedraald wordt, wordt d€ bêdrufsuíentell€r ingsschak6ld. In 1 uur maàkt dê wjj26r éón oi:r{enteling. Het
tellêrtjc onderaan de schaal gêelt het tolaal .6ntal u.€n a6n dat dê motoí gedíBaid heefi.

6 OLIEDBUKKONTROLELAMP]E

Het olledrukkontrolelampje 6n de zoemer v6n het oliedrukalarm r€ógersn zodrá het contact wordt aangezet (stand 1). DÍect na h€t start€n
van de motor dooh het lampje en valt de zoêmeí uit. Slop d€ motor diíect Indlen dlt niet het geval mocht zljn aangêzlên geên of onvol-
doende smeeroliedÍuk de oorzaak zou kunnên zijn. Ook lndiên tldens h6t varên het lampje oplich!en/oí de zoem6r in werking tre6dt is het
2aak de motor onverwijld te stoppên.

7 ÀLÀRM SYSTEEM

In dê kast van het instrumêntenpaneel bèvind6n 2lch de iweê zo€mers, welke sam6n de alárm-un'l vorm€n. Os zoemers, w€lks par.ll€l
geschakeld staan aan dc kontrolelampJes (4) en (6). íaager€n Íesp. op de temporatuuÍ van hêt motorkoelwater en op de 3meêroliêdruk

8 SPANNINGSÊEGELAAN

Eveneêns onder het Instíumêntenpaneêl is dê spanningsrcgela6r geplaatst.. welke tot taák hoeft de oveíspanning van d€ dynamo t.o.v. d€
16adtoestànd van de akku af te regelen.



GEBFUIK

CONTROLE VOOR SÍARÍEN

1. Controleer waternivea! In êxDansletan^.
?. Controle€í smeerolieniveau in motor met bêhulo van oêilstok.
3. Díaai de hoofdschakelaaí op de motor aan.
4. Cortrole€r bràrdstofniveau in de lank en ooen de brandstotloevoerkráán.
5. Opêndebultenboordwátsrkraan.(lnte.koeling)
6- Controlè€r brands!ofÍilterhuis op water

SÏANÍEN

1. Controleer oÍ de stopknop goed teruggedrukt is.
2. Geef gas ronder de kêeÍkoppeling in te schakêlên.
3- Díaai de stadsleutel naaí stand l. Het oliedrukcontrolelampje moet nu braodên.
4. Draai d€ slartsleutel naar de voorgloeistand en houd hem in deze stand gedurende 50 sekonden als de moroí koud is.

Als de motor warn is, i6 voorgloslen overbodlg.
5. Druk de sls!tel in en drêai hem naar de starlstand waardoor ds startmotor Ingeschak6ld wordr. Laat de gtarlsleutet os zodra de motor toopt

Start niet langer dan 10 seconden achtêreen. AIs dê moioí nl€t aanslaat of diíect 6fslaat. gloei dan weêí voor átvo.ens opnieuw lê
stanen. Laal een kouds motoí nooit snel draaiên.

CONTAOLÊ NA HET SÍÀRTEN

L Als het oliêdrukkontrolelampre niet gedoofd is, stop de motor dan onmiddellijk.
2. Controleer of de dynámo bulaadt.
3. Controle€r oÍ het bultenboordwatsr viá de litlaat uitsvoomt. Zo niet, stop de motor onmidd€lll.jk om t6 voorkomen, dat d€ rubber waar€r

in het pomphuis langer droog draalt en defekt raàkt-

VANEN

1. Controleer ds temperatuu., de oliedflJk en de dynamo aán de hand van het instrumsntêípaneet.
2. Cont.oleer regelmatig oÍ het buitenboordwateí via de uitlaat naaÍ buiten komt.
3. Keerkoppellng. Geef nê het inschakelen iet3 meer gê3 :odat de kê€rkopp€li^g nFtig loopt. Schakel niêt áts het mororroeíênial

lneèr dan 1000 omw./min. bedraágt,
4. Oraai nooit de hootdschàkelêar oÍ het sta(slot uit teMlll de moior draêltl



GEBBUIK

STOPPEN

Í- Zet d€ bêdi€ningshandêl In de neutraststand.
2. Trek do sropknop uit en houdt deze u[getÍokkên totdat d6 motor sdstaat. Díuk de slopt(nop In.3 D6ár de staÍtsrsuier rinksom naar 3tànd o waaÍme. t6v6n6 h.t sra.. burt€n w€rkhg gesterd wordt.4 Wordt de motor voor l6ngef6 tlJd stllgez€t, sluit dan d. bíand6toftosvoaÍkísan 6n dr.!t dê hoofdschakêlaaÍ uit.Sluit buitenboordw.t€rkruán-

INLOPEN

Een ni€uwe moror heêft ondsÍdêlen dte ztch op slkaar moêtofi instollen. Dtt duurt ong6ve€r SO
kort6 mom6nten anslt€r dráal€n dan O/4 van hêt maxhum to6r6nrat. Ge€Í do motor d-e tgo omhij verlnogên moêt levêren.

bedrijfluÍon. L.6t de motoí st€chts voor
op b€druístemperátur,r te komên voord.t



ONDERHOUD
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5 Vlldop-peistok HBW 15

6 Aítapplug HBW 15

7 BraódstofÍilteÊwaref aÍscherder
I BràndstoÍopvoerpomp

1 | BrandstolÍetourk.aan

l4 MotoeateFEftapplug
l5 Eultenwat6r-!ftappluq

16 Buitenwateraftapplug

l8 VJlddppêthlok V€lvít
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ONDERHOUD

1 CONÍNOLE VAN HET OLIENIVEAU IN MOTOR

Contíoleer met behllp van de peilstok (1) hel olieniveau in de motor. Het niveau mag nooit onder de ond€rste inkeping komen. De olie
moet tussên de twêe inkepingen staan. Laat nooit de molor draaien als dit 

^iêt 
het geval is. Als he! nivoau te laag is vul dan olie bij, echter

nooit tot bovèn de bovensle inkeping. Meng geen verschillsnd€ oliesoort€n door slkaar.

2 VEENIEUWING VAN HET SMEEBOLIEFILTER

Vernleuw het filter (2) steeds lêgêlijk met het de motorolle. Let op oí dê rubbêr pakkingring in het nieuwe filtèr goed gemon-
tèerd is en schroeÍ het filter met de hand op volgens de aanwi.jzingen vêrmeld op hel íillêrhuis. Conlroleer op lekkage zodrá de motor

3 VERVEASEN VAN OE MOTOBOLIE

Laat de motor warmdraaien. Stop de motor. Met het cárre.pompje (3) wordt de motorolie lit het carter gepompt. Vul de motor ooor de
olievuldop (4) me! olle van een bekend merk. Gebruik nooi! spoeloliê. Typê motoroliê: SAE :a aupplement 1 MIL'L'21044. (Zie smeeÊ

4 CONTNOLE VAN HET OLIENIVEAU IN KEEBKOPPELING

Oraai de vuldop-pêilstok uit de keeíkoppeling en veeg hem schoon. Steek hem weer in de opening echter zonder hem er in te schroeven.
De olie moet nu p.ecies op de keí staan- (8!j Velvet Keerkopp. aangeduid door ,.fr,ll ). Als dit niet het qeval is, vul dên bij

5 VENVERSEN VAN SMEENOLIE IN KEERKOPPELING

A) VELVí:., , ., ,/
D_raai de vuldop-peilstok. éruit. Demontegí-dè aÍtappllg (19) en het ze€fje wat er achter 2it. Maak h€t zeeÍje goed schoon. Monteer he!
?eeíLe en zet:de -áÍtapplu g vast. Vul Ce keórLoppeling met Automatic T.ansmission Fluid, type A S!ffix,A.
B) HURTH HBW I5
Dráai de vuldop-peilstok (5) uit dê kêerkoppeling. T€p de olie af door de plug (6) onderaan de k€e.koppeling èruit te draaien. De aftapplug
ls magnetisch. Reinig en montèêr de aftapplug. Vul de keeíkoppeling mêt Àutomatic Trsnsmlssion Fl!id, type A Suffix'A.

6 CONTROLE VAN DE V.SNAAR

Neem dê V-snaar tussên twee pulleys vast met duin en wijsvinger en beweêg hêm heen en weer. Als het mogelijk is hem me€r dan 2 cm
naar iedere kant !e drukken staêt hij te slap. Span de V'snaar door de dynamo van de motor at te verplaalsen, wa! mogelijk is door hêt
losdraaien van de tweê bevestigingsbout€n. De speling moet echter minstens I cm naar iedere kant bed.agen.

' Oe tusseó hadkje. g€plaat3t6 nomm€í. v.frijz€n .aar tekeóinOen op blz, 6 6n 7.

8



ONDERHOUD

7 CONTROLE VAN DE BBÁNDSTOFLEIOINGEN

Kijk of e. geen koppel ngcn lêkken. Zet de klemmen op de brandstoÍinsp!itleidingen vast. Controleer banjo-nippels en stangklemmen-

8 CONTBOLE VAN DE KLEPSPÉLING

De motor moet koud zljn als dè klepspèling gemeten wo.dt. De ktêpspeting
bedraagt bij ko!dè morof:

: 0,15 mm

: 0,25 mm

Stelklep Opèn klep
ll en U3
13 en U4
14 enU2
12 en Ul

U2

U1

U3
U4

Om de kleppen in de eerste kolom SïEL KLEP te stellen moêi dê klep in de kotom OPEN KLEP vo edig seopend zijn.

9 CONTBOLE VAN SÍÁTIONNÁIR TOERENTAL

Het stationnair toerenlal wordt gecontroleerd met dê roerentetter. Het is aÍhankelijk van het type keerkoppeting.Verver - 800 --9O0 ohrr/íln -Hudh HAW 15 i 700 - 800 omw./min.
Hei afstellen gebeurt met de nlet verzegelde aanslagschroef op de brandsrofpomp.

1O VEBNIEUWING VÀN HET BRANDSTOFFILÍER

Draai de centíale bo,rt (B) bov€nop het Íilterhu s los met sleutel 11. Het filt€r (7) kan nu uit elkaar qenomen worden. Maák he! gtas (F) soedschoon n gasolie. Monteêr het Íilter met een- niêuw fllterelement (E) en nleuwe rubber rifgên- Draai de ontluchlingsbout (A) bovenop neÍ
r,ltèrhu s los en pomp rnet de handbediening van de brandsloÍopvoefpomp (8) àlle lucht uit het Íilter rotdat er gasotie b!j de onrtuchrifgsbo!t
te voorschrn komt. Draai de bout weer vast.

^ _{Z?----_! l

l'r@"@ 6 @iFílL;r"-";ï,r[i
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ONDERHOUD

II AFTAPPEN VAN WÀÍEN U|T BRANDSÍOFFILTER

Controlêer oÍ êr in het b.andstoffiter, wat op de moroí gemonteerd is, water staat. Dit
is gemakkelijk te 2ien door het g as. Atuappen gebelrt door het kraantie (c) aan de
onderkant open te draaien. Draai ook de ontluchtingsbour (A) bovenop het fitterdeksel
los. Na het aÍtappen hêt kraanrje sluiten en rnet de hand brandstof aanpomoer lot het eí
bj de ontluchtingsbout uitkomt. Draai de ontluchtinqsbour.weer vast.

I2 AFTAPPEN VAN WATEBZAK AAN BRANDSÍOFTANK

Draai het kraantje ondêraan de watezak van de brandstofraak open en stuit dit Das wan-
nee, wàIerv,!e qasol,e u tsr.oohr. HpDetÍde d,enr te worden gedaàn Indien ip.v. een
watezak een wat€rêfscheidêr is gemonreerd.

13 CONÍNOLE VAN HET WATEENIVEAU

Draa de dop (9) van de expansiêtank. BU koude motor moet her warer 2 cm onder de

14 CONTNOLE VAN DE WIÉBBAK

Door het plastic deksel van de wierbak is semakkêtijk te
deksel aí. Spoel het Íilter schoon. Monteer de wierbak met

Í5 CONIBOLE NIVÉAU AKKU VLOEISTOF

Draa d€ doppen van de akk! af. Hêt vloeistofniveau moet
Akku'zlur is schádelijk vcor huid en kleding. Het gas dat

zien of deze gereinigd moet word€n. Draai de vleusetmoer tos en neêm
de twêe O-ringen in hun sroeven. Draai de vleugelmoer weer aan.

boveokant van de tank staan. Vul indien nodig bij met

5-10 mm boven de platen in de akku staan. Vul alteen bti met oedist eerd watêr
/ ch bovenrn de aklu verzamek .s brànobadr

16 CONTAOLE ATSTELLING BÊDIENINGSKÀBEL

Het schakelhandel op de keerkoppeli.g moe! volledig zljn uiteíste posities bereiken. In iêder vao de drie standen moet dê
spanningvírj zijn. Het motortoerêntal moe! consranr btllven bU her schaketen.

10



SMEERMIDDELEN

MOTOB

OULF
SHELL
BP

MtL-L-2r04 C. AP|-CD. SAE 30
DS 30
Bimula CT
BP Vanellus C 3

KÉEBKOPPELING

Automatic Transmission Ftuid Type A SutÍix A., b.v. GULF Dexron of SHELL Donax T6.

ONDEBHOUD TIIDENS INLOOPPEBIODE

NA 20 BEDBI'FSURENJ

Motorolie vervèrsen
Smeerolteftlrer vernteuwen

* Kopbouten aanhaten

v-snaar bijs!e en
Af stelltng éénhandêtb€dtentng cantr.
aansruiti.gen. bouten en moeren conrr

* Het aanhalen van de cytinderkopbouten moet gebeuren b!J.koude motor, d.wz.wanneer.deze renminsre 6 LUr nret gedraaid heett. Ceo,u,< hrervoor ee^
de boulen 1/4 s,ag tos en zel ze veruotgeas vast .n de

aangegeven vorgorde mer êen moment van 6,5 à 7,5 MKG_ Stel daarna dè ktep_
spellng af als vermetd onder punt 8 van de onderhoudsvoorschriften. t.t" itr.ól

Gerekend vanaf de 20-uurs servicebeurt wordr na 75 bêdrijÍsuren het onderhoudsschema gevotsd (ziein de keerkoppeling vetuerst. Dr raarsre gebeurt veruolgóns redere 300 bèdriifsuren, doch lenminste

De 20,uurs sêrvicebeurt wordt uitgevoerd door DTN of door een door haár aangewezen agent.

O o O2O io@1.o4€!6016

blz.7.). Gelijkttdig wordr dán de
eens per laar overeenkomsrig



KLAABMAKEN VOOR WINTERBERGING

1. Voes 1/4 liter boorolie aan het molorkoelwater toe (Gulf soluble oll of Shell Oonax C)
2 Laal de Ínotor warf, draaien.
3 Stop de motor en tap de notorolie af.
4. Vut het ca4er tot het o.dêrste m€rk op de peilslok mêt conserveringssmeeroli€ (Oulf No Rust Gradê 2 of Shell Énsis Oil 20)
5. Laat de motor wêrm draaien.
6. Sloo de molor en sluit de bíandstoftoevoerkraaí.
7 Draái dê brandstoftoevoerstang los bU de inspuitpomp ên verbind deze met een blik gevuld met 1 liter conserueringsbrandstoÍ Zors dat

€r seen lucht in de slans kom!. Gebruik bijvoorbeeld OulÍ Calibrating Oil A-45
8. Starr nu de moror en taat deze díaai€n totdar de conserveringsbrandstoÍ bijna op is. Zorg dat er.g€en lucht aanlezogen wordt

9. Stop de moror en tap het koetsysteem aí, door de plusqên (14) (15) (16) ên hêt atuapkraantje (17) opên tê draaièn. Tsp ook aqualift af

10. Pluggen niet mèer monteren en kraantie open laten staan
11. Bra.dstoÍtank geh.eel v!llen met gasol,e.
12. Breng via de gloelbougie'gaten een weinlg conseNeringsolie op de zuiger6 en torn de motor enige slágen.

13. Deksel en waaier van buitenbooídwaterpomp dêmonteren. (lndien interkoelins).

OPNIEUW INBEDBIIFSTELLEN

I Waterzêk aan brandstofianki oflen waterafscheider aftappen
2. Aftapplusget monteren, aÍlaèkraantle sluiten, eventueel losgemaakte slanqklemmên vastzettsn
3. Nieuw smeerolieÍilteren brandstoffillerelement monteren
4 Koelsysteem vullen met water da! 1/4 liler boorolie bevat. (O!lf'Soluble Oil of Shell Donax C)
5 ContÍo'ee' bouren ên moe'en
6. Open de brandstofioevoerkraan en ontluchl het systeem.
7. Torn de motor met uitgeschroelde gloeibougies tot olie oP zuigêrs wsg is.

8. Monte€. deksel en waaier van buitenboord'wáterpomp (indien interkoeling) en opsn de buitenboordkraan.
9 Motor cd'n d'ààie ".10. Motor stoppen ên conseNeringsolie attappen

11. Motorcarler vullen met voorgeschreven smeerolie
l2 Smeerolle keerkoppeling veryersen.
13. Start de motor en controleer brandstof- en koelw.systeem op lokkages

12



ONTLUCHTEN VAN HET BRAN DSTO FSYSTEEM

L Open brandstoítoevoerkraan.
2. Sluit de kraan (lt) in de Íetourleiding op het brandstoÍÍilter.
3. D.aai de ontluchtingsbout (A) bovenop hêt filter 106 €n pomp m€t de handbediening van de brandstofopvoerpomp (8) net zotang lotdat de

gasolie langs dê ontluchlingsbout komr.
Tórn de motor als ds slag ván de brandstoÍopvoerpomp te kletn is.

4. Draai de boul (A) weer dich!
5- Dróai de bánjobout van de bíandstoÍtoêvosr op ds inspuitpomp 1 à 2 slagen los en ontlucht de toevoerteiding m.b-v. de heÍboom aan

06 opvoêípornp,
6. Drêai de bênjobolt weer vast zodra uitsllttend brêndstof litstroomt.
7. Ontlucht nu het ondêrsie plugj3 (12) op dê brandstc"inspuitpomp op dezetÍde wure ats boven omsahíêvên_
8. Ontlucht hot bovensts plugje (13) op de bíandstoÍinspuitpomp.
9. Dí8ai de kraan (ll) an de retourleiding weeí open.
l0 Pomp mêt dr handbedlening van de brandstofopvo€rpomp totdêt bfandstof door d6 rerouíletdtng van het Íilter naar de tank stroomr11. Stad de motor.
12- Ontlucht, nadat de motor ca. 5 minuten gedraaid hêeÍt. nognáals het bovenste ptugie (13) op de bíandstoÍinspuitpomp, le.wlit de

motoí srilstaar.
l3 lndien de motor i6 stilgêvallen door lucht in brandslofsystesm of door het niet juis! riirvoe16n van bovenstaande hêndejtngen is het

gswenst de inspulllêidingen aên de verstulveís los te nemen en de motor met dê starhotor !e díaêiên lotdat braDdstot ui! de
leidingen komt. Zet ds leidingen weer vast en start ds moioÍ ot,niêuw, mst inachtneming van de voorgêsch.even gtoeiperiode.

l3



STORING CONTROLELI,IST

SIABTMOTOR DRAAIT WEL, MAAB MOTOB SLAAT NIET AÁN EN GËEFT GEEN UITLAAÍROOK

Oor:aak: Oplosstng,
L BíandstoÍtank leeg. Tank vullen en brandstoÍsysteem onrtuchren.
2. Brandstoftoêvoerkraan gesloten. Kraan openên en brandstofsysteem onttuchten.
3. BrandstoÍfilter verslopt. Fillerelement vervangen.
4. Stopknop is niet teruggedrukt. Knop indrukk€n.
5. ErandstoftankonUuchting verstopt. Doorsteken en.schoonmak€n.
6. Brandstofaanzuigleidifg lekt. VerhetpêD ên brandstofsysreem onttuchren.
7. Lucht in brandstoÍsysteem. Onttuchten.

STARTMOTOF DBAAIT TNAAG OF HELEMAAL NIEÍ

Oou áakr Opto.lingl
1. Accu is leeg_ Accu optaden.

2- Slêchte eleckische verbinding. Etectrische vêrbinding schoonmak€n.

MAX. BELASTE TOENÉNTAL TE LAÀG

Oonaak: Oplosstng,
_ 1. Bía ndstoffilte r ve rsto pt. Brandstoffitter reinigen.

2. De tankontluchting is gede€lteltk verstopt. Llchtintaar schoonmaken.
3- Schroeí is vervuild of beschadigd. Vuit vêMlJderen, schroef láren reparer€n.
4. Stopknop nietvergenoeg teruggêdrukt. Stopknop rndrukken.
5. Luchtfillers verstopt. Llchtfitters re,n,sen.

MOTORÍOER€NTAL DÁALT

Oorzaak: Oplosstn!.
1 . B ran d s toÍfilte r/wate rafsch e ider bevat wale r. Bra ndstoffilrê r/wate raísche id e r schoo nm ake n.
2. Lucht in brandstofsysteem. Br6ndstofsysleom onttuchrên.
3. Schroef is vervuild oÍ beschadigd. i Vuit vetuljd€ren oí schroef taten reparerên.
4. LuchtÍiltêrs verstopt. Schoonmaksn.



STORING CONTROLELIIST

SÍÀTIONNAIR DRAAIT DE MOÍON NIEÍ NEGÉLMATIG

1. Brandstofpomp is defect.
2. Koppeling in vêístuiveíleiding lekt.
3. Tê laag stationnair loêrêntal-
4. Verstuivêr defêct.

6. Luchtbêllen in brandstofsysteem.
7. Lekolleleiding verstopt.
8. Kraan op.bíandstof filter geslotê^

MOTOR WONDT TE WANM

Oplossing:
Brandstof pomp laten repareren.
Koppeling in vêrstuiverleiding aandraaien
Toerêntalopvoeren.
Vo.stuiververvêngen.

Brandstotsys!eem ontluchten.
Lekolieleiding schoonmaken.

^raan 
openen.

5. Brandstofpomp staat niet op juist inspuitmoment. Brandstofpomp laten stellên.

1. Koelwaterniveau in êxpansietank ie laag.
Oplossing:
Koelwater bUvullen.

2.Interkoeling:wlerbêkoÍwarmtewisselaarverstopt. Wierbak of warmtewissêlaar schoonmaken
3. Schroef is veívuild of beschadigd.
4. V-snaar slipt of is gebroken.
5. Thermostaat is deíeci.
6. Buitenbooídkraan gesloten.

. _ 7. Waaier buitenb.waterpomp defect-

ACCU LÀADT NIET OP

Schroef schoonmaken of repareren.
V-snaar spannen of verniêuwen.

Waaiêrvêrnieuwên-

Oplosslng:
V-snaêr spannen of vervangen.
Aansluitingen schoonmaken.
Verva^gen of reparêren.

Oirrraak:
1. V-snaarslipt oÍ is gebíoken.
2. Slechte electr. aansluitingen.
3. Oynamo of regelaar deíect.
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TECHNISCHE GEGEVENS

vermo9en D.tN.,P.K.

r*p,,a;;-

Huíh HBw l5 2.0 :

oÍP-40 DTP.sO DTP.62 DÍP.70

2600
88x80
1946

1212300

l:22,2
tB'
HBW I5
2:l

45

2600
sJx83
2112
r3.8/2400
1 :22,A

HBW 15

2:1
242

55
3400

90r83
2.t.t2
13,8/2400

| :22,4
18'

HBW I5 VELVET
2 :1 t.9t/2,1/2,9r
246 292

60
4000

90x€3
2112
r3.8/2400
1 :22,A
lB "

HWA 15 VELVEÍ
2: r 1 ,9112.112,91
246 292

CAV
RON r2 SO 6517
l-3-4-2
7r r I,296 CAV

6 tk_

0,85 ltí.
2,5llr

R 3442-280
CAV
FON r2SD65r7
1-3-4-2
7r I t-296 CAV

:t 3442-491

RON l2 SD 65t 7
1-3-4-2

7III296CAV

B 3442-49r
cÁv
FON r2 SD 6517
'l-3-4-2
7 r 1 1,296 CAV

0,45ltr.
2,51tí.

0,85 tr.
2,5ltr.

6 tk.

0,85ltr.
2.5ltr.
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TECHNISCHE GEGEVENS

oTP-40 DTP-50 DTP.62 oTP-70

l2lt.

H 2o2

l2ltr

H 202

l2lt.
Cálorctêr 72'C
H2t2

l2tv.

H 2o.2

wrssê13troom dyóàmo

GloêtbougtêB

C.p. .cc! lmpfuur htn.

r<r"prp"r., Ë;.r"')

veêtuiv.rdruk tg/cnt

orrEt26

KíGSÁ/e/l
la0

r2 v.

SrE,V. Motorola

o E126

KÉ/GS!y'gll
140

12 v

oltEt26
KElcsry'g/l
140

r2 v,

DIIE126

KE/GSA/91
140

0,r5
0.2s
21'
(3.3a óh BOP)
r20

c.t 5
0,25

{2.87 ón BDP)
140

0.15
0.25
19'
(2.87 on BoPi
140

0í5
0.25

(2,87 hft aDP)

uyr. -ropbouleí (koud)'n*g
Hoordra!€rboulè. nk!
!rl13rà.9L39erDoureÀ hkg

bev, bout.n vsr3ruivsre nko
Nippêls ln.puttlêid'n9ên mkó

6.5 à 7.5
9,5 á 10,5
5,5à 6,5

1,5 à 2,s2à34à5

6.5 à 7,5
9,5 à r0,5
5.5 à 6,5
6 à7
1,5 à 2,5
2à3
4ó5

6.5 à r.5
9,5 à r0,5
5.5 à 6,5

t,5 à 2,52à34à5

6,5à 7,5
9,5 à r0,s
5.5 à 6.5

2à3
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ELECTBISCH SCHEMA

B.U.Í.
Í.7

sÍ.
o K.l.

I8

- Spánnlng6reseraar

- Olièdtul Konrrotetamo e

- Oriedr!k Alárn
- Koelwatertemp. Kontrotéiahoiê

- warertemD. Àtarm - Wlssêlstrooódynoóo

CL.B,
5IK
K.SÍ.K
o,K.

ST.M.

BAT.
z.
H.SCH.
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MAATSCHETSEN

20



INBOUWADVIEZEN

I FUNDATIE

De motorfundatie moet voldoende sterkte on stijfheid bezittên. Oe aÍtapplug van dê keêrkoppeli^g moet soed bereikbaar z!jn.

2INEOUWHOEK

De matimum hoek waaÍondeí de motor kan Íunctioneren is 18" achter-
over. Brj de Inbouwhoek van de motor moet dus de vaarho€k van het
schip gesteld worden-

3 FLEXIBELE OPSTELLING

Om tê voorkomen dat hlndeíl|Jke motortíilllngèn op het schtp worden
ove.gêb.acht zijn alle P€ugeot motoren voozien van êen ílexib€le .

opstellins. Oe 4 trillingdemper8 en dê flexlbele koppeling nemen dê
stuwdruk van de schroeÍ op, zodat geen €xtra druklager nodig is. De
motor- €n keêrkoppelingvoet€n mogen nist gewtzigd wordsn orndar
hierdoor ds juist6 vèrhouding molor/rubbêr dempers vsrstoord wordt,
helgeen trillen of schudden van de motor ve.oozaakr.

4 UITLIINEN

Het uitlijnen van de motor moet geb€uren tstu|J her schip in het water ligt. Het juiste
uitl!jnen van dê motor is allêen mogeltk uonder Ílexibels koppeling. Een op de motoÍ
passende hLrlp-coniraílens wordt op de sch.oeías ge.nonteerd.
Oè molor moêt nu zodanlg gesteld woídên dat bij het naar vo.en brengsn van de
schroeÍas de pasrá.den van de ílenzen in olkaar vallen en de afstand tussen de
flenzên over de gehêle omkek gêlijk is (m€xiínále verschil 0.0s mm). Tudens het
stellen controleren of de belasting van de 2 voorste trillingdempêrs gelijk bluíti hsrzêlf-
de geldt voof de bolasting van de 2 achtersle trillingdempers. Oit kan gebeuren dooí de
indrukkinq van hêt rubber op t6 melen.
Na demontage van de contraÍlens wordt d€ flexibele koppellng met êen klempassinq
op dê as gemonteerd. De spie moet alleên aan de zljkente. drasen, aan dê boven,
kant moêt hlj vrÍ liogen. Op d€r plaats waar de stelboutên va^ de naaf de ss r.ken
Ínoeten centreerpuntjes geboord worden. Dit om beschádiging€n aan dê €s t6 voor-
komen, die de dêmontage kunoen bemoeilijken.
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INBOUWADVIEZEN

5 SCHBOEFAS

De constructie van schroeÍas en koker is aÍhankelljk van het type schlp.Do dooí
voor een asdiam. van 35 mm 6.

6 SCBBOEF
Voor de lêvênsduuf van de motor sn de váareigêÀschêppen vsn het Bchip l3 hêt
noodzákelljk e€n gebalancêerde schroef mêt de juiste áÍneting€n to€ te paseen-
De ruimt€ lussen de sch.oeÍ ên het vlak van het sch'2 moet minstens 10% van
de schroêfdiameter zijn.
Voor dêmontage van motor of keêrkoppeling moêt het mogelijk ziJn dat de
schÍoefas 7 cm naa. achter verschuiÍbaar is. zonder dat de schroef gedemon-

7 KOÉLING

PeLgeot 4-c,1. motoren worden geleverd mêt opgebouwde inrerko€ling. Dkecr
mel buitenboordwater gekoelde motoÍen woÍden gezien de. hieraan verbondên
nadêlên niet geleverd.
VÉBWIJDER DÉ PLASTIC AFSLUIIDOPPÉN VOOB DE KOELWAIERLEIDINGEN
AAN TE SLUIÍEN!

DÍN gel6vêrd€ schíoêvên 6n ílexibele schroeÍaskoppelingen zun

Het notorkoêlwater wordt gekoeld d.m.v. een opg€-
bouwde wamtewisselaar. Het buitenboordwater beÍeikl
de warrntêwisselaar via de hu ddoorvoering met alÊluiter.
ilê wLerbak en de buitcnboordwateroomo. De diameler
van alle waterdoorlalen moet Íninstsns 3/4" (19 mm) zijn.
Dê wierbak mo€t bov6n de walerlun èn op e€n soed
bêÍeikb.r. pláat. g€monteerd lroÍdon. Via de uitlaat-
gaEsenleiding wordt het buitenboordwater naar buiten

H€t verdient aanbeveling bij het vooí langere perioden
stoppen van dê motor de b!itenboordkraan te sluiten.
Het syslêem. wêêrbij het builenbooídwater uit de warm-
tewisselaar via eèn áênslulling (l) aan h€t motorspmit-
st!k n de u t aat wordt geinjecteerd, impliceert dat no
de lewaleílatang van het schip oÍ zo mogelijk r.eeds
vooraf de plaats ng vên dè ínolor t,o,v, het buitenwater-
niveáu moet worden gêcontroleeíd. Het a6nsl!itpunt (l)
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INBOUWADVIEZEN

moet veriikaal gemeten teminste 10 cm. boven de wateÊ

ls dit niet het geval dan moet de koelwaterpljp (W) aan
dê voorrijde van de motor worden verwuderd €n het
koelwater uit de buitênboordwaterpomp via êên boven de
waterlijn te plaatsen metalen bochtstuk in de warmte-
wsselaar worden gebracht. Het bochtsluk, dat voorzien
is van een bellchtingsventiel om hevelwerking bi njêt
in bedrur zljnde molor tegen te gaan, kan op aanvraag
compleet met aansluitdelên als loeleveíingsset door
DTN worden geleverd.
8 UILAAT
Nevenstaande tekeninsqn zljn voorbêelden van
het venoop van de uitlaalleiding. Dezê bêstaat
uit eên gietijzêren uitlaatpot (aqualift). tweê
rubber slangen en een bronzeo huiddoorvoering.
De opstelling moet zodanig zljn dat het uit dê
motor komende buitenboordwater onder alle
omstandlghedon naar de aqualift afloopt. Een
eenvoudige oplossing is de aqualiÍt achter de
motor of naast de Íundatie tê plaatsên.
De huiddoorvoering dient boven de waterlijn
ult te monden en wordt mêt het g€bogen dang-
aanslui!stuk naar boven gericht. Hlerdoor zal
arhankelUk van de plaatsing van de aquallft
dê achteí€te rubber: slang gehêêl of gedeeltoluk
tot een zwanenhals worden gevormd waaínêe
wordt voorkomen dat bij niet-draaiende motor
water van buitenboord via de uitiaat In de cylin-
ders komt. De juiste doorstroomrichtinq van de
aqualif! wordt aang€geven door de pljlen op de
êansluitingen- Hiervan mag niet worden afge-
weken. Alle slangverbindingen hoeten van
6langklemmen worden vooftien. Met nadruk
moèt er nogmàals op worden gewezên dat blj
toepassing van dit uitlaatsysteem de wiêrbak
boven de walerlljn moet zijn gemonteerd.
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INBOUWADVIEZEN

9 V€NTILÀTIE

Voor dá toevoêr vsn vêrbr€ndingsluchl moet zlch bov€nln de motoí-
ruiÍnte een luchtkênaal bevinden met een doorlsat van mlnst6ns 10 cm.
voor do atuoêr van €ventuele aanw€rigs oliêdampen wordt êen zelfd€
kanaal aangebracht wêlke onderin de moiorruimte uitkomt.

IO ABANDSTOFSYSTEEM

De rnotor is voorzien van esn brandstofopvoerpomp, waá.door de tank
laag gêplaatst ka^ worden. Brêndsloflànks worden gemaakt van metaal.
íubbe. of kunststof. E€n metalen tank mag van binnen niet gêverfd
of gegalvanaseerd z!jn, Het laagstê gedeelte van dê tank mo€t vooÊien
zUn van êen watêrzak (min. inhoud I litêr) met altapkraan om wat€.
en bezinksel te ve&Uderên. De tênk disnt evenesns t€ zijn voorzien
van een vuldop, êên ontluchting. een zuigaansluiting met kr6an ongo.
veêí 2 cm boven de bodem en een r€touraansluitlng bov€n in de tànk.
Voor de toe- €n aÍvoêíeiding kan het bêste een ollêbesiendlge brand-
stofslang met een doorlsát van 8 mm wordeÀ toegepást.
Het gebruik van bodêmtanks wordt afgeradon in verband met cond€ns-

Indiên aan de brandstoftank geen wateízak is gemontesrd moet een
watêrafscheidêr in dê zvigleiding naár ds opvoerpomp worden aange.

Í2 ELECTNISCHE INSTALLATIE

De motor en hêt inst.um€nt€npanecl zijn.voorzien v6n bedrading met stekkêrs. D€ l2 V. startaccu. ván minstens 140 amp./u. wordi sangestot€n
met 2 kabels van 35 mmr. De longlê van dez6 kab6ls bedraagt max. I meter.
De + pool van ds accu wordt vsrbondên met d€ hoof&chakelaaí op d€ motor. Do - pool wordt veÍbondên met de bout tussen de starl-
motor en het motorblok. De voêding voor da €lectrische Installalle van hêl schip (v.rllchtlng e.d.) kan niei op hêt in6tíumêntenpaneel word€n
aangesloten. Hiervoor kan de + aansluiting van ds Btartmotor of de positi€ve akkupool gêbrulkt wordên- 06 motoí moêt goed massa
m6kên mêt hêt schip door mlddel van eèn massa-strip.
Demonteer de accu-kabels zodÉ êr aan boord €léktrisch oelást wo.d! Hêt lasson kán schade ve.oozaken aan de dioden van de rêqêlaar
en dê wisselskoomdynamo.
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INBOUWADVIEZEN

13 AFSTANDSBEDIENING

VETVET

I
2.

3.

Om de stopkabel tê
stopknop niet in hêt

montêren word! in
dashbord. Om een

de stuurstand op eon
soede toêgankelijkheld

sernakkelUk bêrêikbars plaats een
van de btuurstand te verkrljgon,

Mo"teer de 1-handêloed en.ngskast votge.s de daarbtj qevoesde insvLcties.
tsêvestig de 2 kabels aan de bedieninoskasL_
Plaats de handêl van de bedientngskasi en het lever op de keerkoppeting in neukaal

4. Bevestig de koppelingskabet en cóntroteer oÍ
dig inkomt. (F is vooruir, n is achreruit)

het l€ver tijdens het schakelen vo|le-

5. Schakel de bedleningskast in de vooruitstand zonder ga6 rè geven.
6. Monteer de gaskabel op de motor en convoteer of hêt gashandêt op dê motor in

de stationairstand bltjft staan Ujdsns het schaketen van de keêrkoppeting.
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INBOUWADVIEZEN

zUkant te bevestigên. Dè kabet
s(oppen van de moror vo edig

wordt op her sloph€ndet van
terugkomt. wordt de kabel

de brandstoÍpoír,p gemonteerd. Om ?eker,e
met ! 5 mín vrUs stag seíionteerd.

zun dat het stophandet na het

Na de InboJw wordt doo, de ihporreur oÍ dooí een dooroe re^gebruiken smeermiodeten. De convoÍê op d€ InbouwIt.u ocorUrsuren wordr door DTN of door een door hanrzonoer,nq ván de te gebruitên smeermrddeten en fitte.s.

haar aangewezen àgsnt de moror grêtis
rs geen garanne voor de deusd6lijkheid

€angewezên agent êen oÀdêrhoudsbeurr

in bedrtÍ gesteld het ujtzondê.ino van
van door dê.den getêverdê onder;eten
uitgevoerd. Ook dêze is grat'B met uit_
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GARANTIEB E PALIN GEN

Alle motoren, vèrkocht door DTN, worden door haar

sedurende eon termljn van re! achtereenvolsendê

maanden, Ingaande op de dag van hêt €erste gebruik

na datum vaí ve.koop áan de eerstê gebruike4eige-

náar gêgarandeerd tegen constíuctiegebreken en

materlaalíoulen. Zlj aanvaardt echter geên aansprá-

k€lijkheld voof schàdê voortvloeiendê uit onacht-

z.amheid en/oÍ onoordeelkundise behandellns (zoals

het toépassen !an brandstoÍíen enÍoí 6meermiddelen

welkè nlet overeenkomen mèt de voorschriÍtèn).

Behouden. het hierboven geslelde is rlj nimmeí aan-

sprákélljk voor €nlge schade, hoe ook senaamd, dkect

oÍ tndirëct eí dooÍ welke om6tandigheden ook ver

V€rdeí woídt de op leveringen en

onderhoud van ioèpa6sing zijnde Algemene Leverings-

en VerkoopvooMaardên deí Véreniging van lmpoF

teurs van Verbra.dinssmoloren (V.l.v.), sedeponeerd

ler Griííie van de AÍondis3ements-Rechtbank tè

Hotterdam op 1 aprll 1948 en in gewljzigde vorm op

20 ianuári 1961.
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